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Русский
Установите приложение “Technics Audio Connect”
Создав соединение Bluetooth® со смартфоном, на котором установлено приложение 
“Technics Audio Connect” (бесплатное), можно использовать множество функций, например 
различные пользовательские настройки и обновления программного обеспечения для 
этого устройства.
• См. информацию в документе “Инструкция по эксплуатации (формат PDF)”.

Қазақ
“Technics Audio Connect” бағдарламасын орнату
“Technics Audio Connect” қолданбасы орнатылған (тегін) смартфонмен Bluetooth® 
байланысын жасау арқылы түрлі теңшелетін параметрлер мен осы құрылғының 
бағдарламалық жасақтамаларын жаңарту сияқты көптеген функцияларды пайдалана 
аласыз.
• Ақпарат алу үшін “Пайдалану нұсқаулары (PDF пішімі)” құжатын қараңыз.

Українська
Установіть програму “Technics Audio Connect”
Після створення з’єднання Bluetooth® зі смартфоном, на якому встановлено додаток 
“Technics Audio Connect” (безкоштовний), ви зможете використовувати безліч функцій, 
зокрема різноманітні налаштування користувача й оновлення програмного забезпечення 
для цього пристрою.
• Докладніші відомості див. в розділі “Інструкція з експлуатації (у форматі PDF)”.

Русский

Қазақ

Русский
Используемые в данном документе выражения
• Данное изделие может выглядеть иначе, чем показано на рисунках.
• Если не указано иное, в данной инструкции по эксплуатации приведены иллюстрации модели EAH-AZ60.
Марки, означающие названия моделей
• Различия в функциях моделей указаны с помощью приведенных ниже марок моделей.

EAH-AZ60: [EAH-AZ60] EAH-AZ40: [EAH-AZ40]

Қазақ
Осы құжатта пайдаланылатын өрнектер
• Өнімнің суреттері нақты өнімнен басқаша болуы мүмкін.
• Егер басқаша көрсетілмесе, бұл пайдалану нұсқауларындағы суреттер EAH-AZ60 үлгісіне қатысты.
Үлгі атауларын білдіретін белгілер
• Үлгілер арасындағы функционалдық айырмашылықтар төменде үлгі белгілерімен көрсетілген.

EAH-AZ60 : [EAH-AZ60] EAH-AZ40 : [EAH-AZ40]

Українська
Вирази з цього документа
• Виріб, зображений на ілюстраціях, може відрізнятися від фактичного.
• Якщо не вказано інакше, на ілюстраціях у цій інструкції з експлуатації показано EAH-AZ60.
Позначення назв моделей
• На функціональні відмінності між моделями вказують наведені внизу позначення моделей.

EAH-AZ60 : [EAH-AZ60] EAH-AZ40 : [EAH-AZ40]

Русский
Более подробные сведения приведены в документе 
“Инструкция по эксплуатации (формат PDF)”.
Чтобы ознакомиться с ним, скачайте его с веб-сайта. (l ниже)
• Выберите нужный язык.
Қазақ
Толық пайдалану нұсқауларын “Пайдалану нұсқаулары 
(PDF пішімі)” бөлімінен қарауға болады.
Оны оқу үшін веб-сайттан жүктеп алыңыз. (l төмендегі)
• Қажетті тілді басыңыз.
Українська
Докладніші відомості містяться в документі “Інструкція з 
експлуатації (у форматі PDF)”.
Щоб ознайомитися з ним, завантажте його з веб-сайту. (l внизу)
• Виберіть потрібну мову.

https://www.technics.com/support/downloads/oi/EAH-AZ60_AZ40.html

       

  
 

  
  
  
  

Благодарим Вас за приобретение данного изделия.
Перед использованием этого изделия, пожалуйста, внимательно прочитайте данные 
инструкции и сохраните это руководство для дальнейшего использования.

Проверьте наличие принадлежностей, входящих в комплект поставки.
1 x USB-кабель для зарядки
[EAH-AZ60]
1 x Комплект ушных вкладышей (по 2 каждого размера XS1, XS2, S1, S2, M, L и XL) (на наушниках 
установлены вкладыши размера M)
[EAH-AZ40]
1 x Комплект ушных вкладышей (по 2 каждого размера XS, S, M и L) (на наушниках установлены 
вкладыши размера M)

∫ Устройство

• Не помещайте данное устройство вблизи источников тепла.
• Не используйте данное устройство на высоком уровне громкости в местах, где необходимо слышать звуки окружающей среды 

для обеспечения собственной безопасности, например у железнодорожных переездов и на строительных площадках.
• Держите данное устройство вдали от устройств, подверженных воздействию магнитного излучения. Например, часы 

могут работать неправильно.
• Обратите внимание, что данное устройство (наушники) может нагреваться во время зарядки или сразу после нее. В 

зависимости от состояния вашего организма и здоровья, при надевании наушников, которые только что были вынуты из стойки 
для подзарядки и все еще теплые, могут возникнуть неблагоприятные реакции, например покраснение кожи, зуд и сыпь.

∫ Встроенный элемент питания
• Не нагревайте и не подвергайте воздействию огня.
• Не оставляйте устройство в автомобиле под прямыми солнечными лучами на длительное время при закрытых дверях и 

окнах.
∫ Наушники/Ушные вкладыши
• Храните наушники и ушные вкладыши в недоступном для детей и домашних животных месте во избежание их проглатывания 

детьми или животными. После использования положите их на хранение в стойку для подзарядки и закройте крышку.
• Надежно прикрепите ушные вкладыши. Если они соскочат и останутся в ушах, это может привести к повреждению или 

заболеванию.
∫ Аллергия
• Прекратите использование этого устройства, если ощущаете дискомфорт при контакте наушников или других 

компонентов этого устройства с кожей.
• Продолжительное использование может привести к появлению сыпи или других аллергических реакций.
∫ Меры предосторожности при прослушивании с помощью наушников
• Избыточное звуковое давление, вызванное наушниками или гарнитурой, может привести к потере слуха.
• Не используйте наушники на высоком уровне громкости. Отоларингологи не рекомендуют прослушивать звук с помощью 

наушников в течение длительного времени.
• Если вы слышите звон в ушах, уменьшите громкость или прекратите использование устройства.
• Не используйте во время управления моторными транспортными средствами. Во многих регионах это запрещено, 

поскольку может привести к возникновению опасных ситуаций на дороге.
• При возникновении потенциально опасных ситуаций будьте предельно внимательными или временно прекратите 

использование устройства.

∫ Общие данные

Русский

Принадлежности

Меры предосторожности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Для снижения риска пожара, удара электрическим током или повреждения изделия:
• Берегите это устройство от воздействия дождя, влажности, капель и брызг.
• Используйте только принадлежности, рекомендуемые изготовителем.
• Не снимайте крышки.
• Не чините устройство самостоятельно. Доверьте обслуживание квалифицированному персоналу.
• При возникновении какой-либо неисправности прекратите использование устройства, не модифицируйте и 

не ремонтируйте его.
Не используйте устройство в указанных ниже условиях
• Использовать, хранить или перевозить при крайне высокой или низкой температуре.
• Бросать батарею в огонь или класть в горячую печь, давить или резать батарею, поскольку это может привести к взрыву.
• Крайне высокая температура и/или крайне низкое давление воздуха может привести к взрыву либо утечке 

огнеопасной жидкости или газа.

Во время эксплуатации данное устройство может подвергаться воздействию радиопомех, вызванных мобильными 
телефонами. При возникновении таких помех увеличьте расстояние между данным устройством и мобильным телефоном.

Для подключения к компьютеру используйте только USB-кабель для зарядки, который входит в комплект поставки.

Символы на данном изделии (включая принадлежности) означают следующее: DC (постоянный ток)

Технические характеристики

EAH-AZ60 EAH-AZ40
Электропитание (стойка для 
подзарядки)

Постоянный ток 5 В, 2,5 Вт

Внутренняя аккумуляторная 
батарея

Наушники: 3,7 В, литий-полимерная 
85 мА/ч
Стойка для подзарядки: 3,7 В, 
литий-полимерная 650 мА/ч

Наушники: 3,7 В, литий-полимерная 
55 мА/ч
Стойка для подзарядки: 3,7 В, 
литий-полимерная 450 мА/ч

Время работы*1 
(наушники)

Около 7,0 ч (Подавление шумов: ON 
(Вкл.), AAC)
Около 5,5 ч (Подавление шумов: ON 
(Вкл.), SBC)
Около 4,5 ч (Подавление шумов: ON 
(Вкл.), LDAC)

Около 7,5 ч (AAC)
Около 5,5 ч (SBC)

Время работы*1 
(наушники i стойка для 
подзарядки)

Около 24 ч (Подавление шумов: ON 
(Вкл.), AAC)
Около 22 ч (Подавление шумов: ON 
(Вкл.), SBC)
Около 16 ч (Подавление шумов: ON 
(Вкл.), LDAC)

Около 25 ч (AAC)
Около 19 ч (SBC)

Время зарядки*2 (25 oC) Наушники: Около 2,0 ч
Стойка для подзарядки: Около 2,5 ч
Наушники со стойкой для 
подзарядки: Около 3,5 ч

Наушники: Около 2,0 ч
Стойка для подзарядки: Около 2,5 ч
Наушники со стойкой для 
подзарядки: Около 3 ч

Диапазон температуры при 
зарядке

От 10 oC до 35 oC

Диапазон рабочей 
температуры

От 0 oC до 40 oC

Диапазон рабочей влажности 35 % до 80 % относительной влажности (без конденсации)
Масса Наушник: Около 7 г (только одна 

сторона: L и R одинаковы)
Стойка для подзарядки: Около 45 г

Наушник: Около 5 г (только одна 
сторона: L и R одинаковы)
Стойка для подзарядки: Около 30 г

∫ Данные о Bluetooth®

∫ Данные о стойке для подзарядки

∫ Водонепроницаемость

*1 Может быть меньше в зависимости от условий использования.
*2 Время, необходимое для полной зарядки полностью разряженных батарей.
• Технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.

∫ Ограничения использования
• Не гарантируется беспроводная передача данных и/или использование со всеми устройствами, оснащенными Bluetooth®.
• В зависимости от технических характеристик и настроек устройства, подключение может оказаться невозможным или 

некоторые операции могут отличаться.

Встроенные элементы питания являются ценным источником вторичного сырья. При утилизации данного 
устройства не выбрасывайте его в обычные отходы (несжигаемые бытовые отходы), а в соответствии с местным 
законодательством своей страны сдайте в соответствующий пункт приема утильсырья. В случае сомнений 
обратитесь в местный орган власти за информацией о местном пункте приема утильсырья.
Информацию об элементах питания см. в разделе технических характеристик в этом документе.

Частотный диапазон 2402 МГц до 2480 МГц
Поддерживаемые профили A2DP, AVRCP, HSP, HFP
Поддерживаемый кодек SBC, AAC, LDAC SBC, AAC

Разъем для зарядки USB формы Type-C

Водонепроницаемость Соответствует степени защиты IPX4 (только наушники)

Словесное обозначение и логотипы Bluetooth® являются зарегистрированными торговыми марками, которые принадлежат 
компании Bluetooth SIG, Inc. и используются Panasonic Corporation по лицензии.
Другие торговые марки и наименования принадлежат соответствующим владельцам.

Apple и логотип Apple являются товарными знаками компании Apple Inc., зарегистрированными в США и других странах. 
App Store является знаком обслуживания компании Apple Inc.

Google, Android, Google Play и другие родственные знаки и логотипы являются товарными знаками Google LLC.

[EAH-AZ60] LDAC и логотип LDAC являются товарными знаками Sony Corporation.

QR Code является зарегистрированным товарным знаком DENSO WAVE INCORPORATED.

Другие названия систем и продуктов, упомянутые в этом документе, как правило, являются зарегистрированными 
товарными знаками или товарными знаками соответствующих компаний-разработчиков.
Обратите внимание, что знаки TM и ® в этом документе не показываются.

Это изделие включает программное обеспечение с открытым исходным кодом, отличное от программного 
обеспечения, предоставленного по Универсальной общедоступной лицензии GPL V2.0 и/или LGPL V2.1. Программное 
обеспечение вышеуказанной категории распространяется в надежде на его полезность, но БЕЗ КАКОЙ-ЛИБО 
ГАРАНТИИ, даже без подразумеваемой гарантии КОММЕРЧЕСКОГО ПРИМЕНЕНИЯ или ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ 
ОПРЕДЕЛЕННОЙ ЦЕЛИ. Ознакомьтесь с соответствующими подробными условиями, приведенными на указанной 
ниже веб-странице.
https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/download/index.html

Информация о Bluetooth®

При утилизации изделия

Информация для покупателя
Название продукции: Цифровые беспроводные Стереонаушники
Страна производства: Малайзия
Название производителя: Панасоник Энтертейнмент  энд Коммюникейшн Ко., Лтд.
Юридический адрес: 1-10-12 Ягумо-хигаши-мати, Моригути Сити, Осака 

570-0021, Япония
Дата изготовления указана в кодах вида: 9AXXX или 20190115
Определение даты по коду. Пример:
1) 9AXXX (X-любая цифра или буква) -- Январь 2019
Год: первый знак в коде (9-2019, 0-2020, ... 8-2028)
Месяц: второй знак в коде (A-январь,B-февраль,…L-декабрь)
2) 20190115 (год, месяц, день) -- 15 Январь 2019
Срок службы: Россия - 1 год

Беларусь - 2 года
Дополнительная информация: Пожалуйста внимательно прочитайте инструкцию по 

эксплуатации.
Импортёр
ООО «Панасоник Рус»
Россия, 115162, Москва, ул. Шаболовка, д.31Г, этаж/ помещение антресоль 1этажа/10
тел. 8-800-200-21-00
Организация, уполномоченная на принятие претензий, удовлетворение требований 
потребителей и организацию сервисного и технического обслуживания на территории
Российской Федерации: ООО «Панасоник Рус»; 115162, г. Москва, ул. Шаболовка, 31Г.
Информация о сервисном обслуживании в регионах РФ по телефону бесплатной горячей 
линии: 8-800-200-21-00 и на сайте http://www.panasonic.ru/support/.

Для России:
– Используемый диапазон частот стандарта IEEE 802.11, IEEE 802.15: (2400 - 2483,5) и/

или (5150 - 5350 и 5650 - 5725) МГц.
– Выходная мощность передатчика до 100 мВт.

Осы өнімді сатып алғаныңызға рахмет.
Өнімді пайдаланбас бұрын осы нұсқауларды мұқият оқып шығып, нұсқаулықты кейінгі 
пайдалану үшін сақтап қойыңыз.

Берілген керек-жарақтарды тексеріп, анықтаңыз.
1 x USB зарядтау сымы
[EAH-AZ60]
1 x Құлаққап жастықшаларының жинағы (XS1, XS2, S1, S2, M, L және XL өлшемдері үшін 2 данадан) 
(құлаққапқа M өлшемі сәйкес келеді)
[EAH-AZ40]
1 x Құлаққап жастықшаларының жинағы (XS, S, M және L өлшемдері үшін 2 данадан) (құлаққапқа M 
өлшемі сәйкес келеді)

∫ Құрал

• Құралды жылу көзіне жақын қоймаңыз.
• Қауіпсіздік үшін қоршаған орта дыбыстарын (мысалы, теміржол өткелдерінде және құрылыс алаңдарында) есту қажет 

жерлерде бұл құрал арқылы жоғары дыбыс деңгейіндегі музыканы тыңдамаңыз.
• Құрылғыны магнитке сезімтал нәрселерге жақындатпаңыз. Сағат сияқты құрылғылар дұрыс жұмыс істемей қалуы мүмкін.
• Бұл құрал (құлаққап) зарядталып жатқан кезде немесе зарядталып болғаннан кейін қызып кетуі мүмкін екенін ескеріңіз. 

Құлаққап зарядтау кейсінен жаңа ғана алынып, әлі де қызып тұрса, оны тағып алсаңыз, дене құрылымыңызға және 
денсаулық жағдайыңызға байланысты терінің қызаруы, қышу және бөртпе сияқты жанама әсерлер туындауы мүмкін.
∫ Кіріктірілген батарея
• Қыздырмаңыз немесе жалынға жақындатпаңыз.
• Құралды есіктері мен терезелері жабық, күн сәулесі тікелей түсіп тұрған көліктің ішіне ұзақ уақытқа қалдырмаңыз.
∫ Құлаққап/Амбушюрлар
• Құлаққап пен амбушюрларды балалардың және үй жануарларының жұтып қоймауы үшін, олардың қолы жетпейтін жерде 

сақтаңыз. Қолданыстан кейін оны зарядтау кейсіне салып, сақтау қақпағымен жабыңыз.
• Құлаққап жастықшаларын қауіпсіз түрде бекітіңіз. Егер шығарғаннан кейін құлақ ішінде қалып кетсе, жарақат немесе 

ауруға себеп болуы мүмкін.
∫ Аллергиялар
• Теріге тікелей тиетін құлаққапты немесе басқа бөліктерін пайдалану кезінде өзіңізді жайсыз сезінсеңіз, оларды 

пайдалануды тоқтатыңыз.
• Үздіксіз пайдалану бөртпе немесе басқа да аллергиялық реакцияларды тудыруы мүмкін.
∫ Құлаққаппен тыңдау кезіндегі сақтық шаралары
• Құлаққап мен құлаққап жастықшаларынан шығатын шамадан тыс дыбыс қысымы есту қабілетінің нашарлауына себеп 

болуы мүмкін.
• Құлаққапты жоғары дыбыс деңгейінде пайдаланбаңыз. Есту мүшелерінің дәрігер-мамандарының кеңесі бойынша, 

музыканы үздіксіз әрі ұзақ уақыт тыңдамаған дұрыс.
• Егер құлағыңызда қоңырау дыбысын естісеңіз, дыбыс деңгейін азайтыңыз немесе пайдалануды тоқтатыңыз.
• Моторлы көлік құралдарын жүргізген кезде пайдаланбаңыз. Ол жол қозғалысы қаупін тудыруы мүмкін және көптеген 

аймақтарда заңсыз болып табылады.
• Қауіпті болуы мүмкін жағдайларда өте сақ болуыңыз керек немесе пайдалануды уақытша тоқтатуыңыз керек.

∫ Жалпы

Қазақ

Керек-жарақтар

Қауіпсіздік шаралары

ЕСКЕРТУ:
Өрт шығу, электр тогы соғу немесе өнімнің зақымдалу қаупін азайту үшін,
• Осы құралға жаңбыр, ылғал тиіп кетуіне, сұйықтықтардың тамшылауына немесе шашырауына жол бермеңіз.
• Өндіруші ұсынған керек-жарақтарды ғана пайдаланыңыз.
• Қақпақтарды алмаңыз.
• Бұл құралды өз бетінше жөндеуге болмайды. Қызмет көрсету бойынша білікті қызмет көрсету маманына жүгініңіз.
• Ақаулық пайда болса, құрылғыны пайдалануды тоқтатыңыз, бірақ өзгертпеңіз не жөндемеңіз.
Келесі жағдайларда пайдаланбаңыз
• Пайдалану, сақтау немесе тасымалдау кезіндегі жоғары немесе төмен шекті температуралар.
• Батареяны отқа немесе ыстық духовкаға лақтыру, я болмаса батареяны механикалық жолмен жару немесе кесу. Бұл 

жарылысқа әкелуі мүмкін.
• Тұтанғыш сұйықтықтың немесе газдың жарылысына немесе ағуына әкелуі мүмкін өте жоғары температура және/

немесе өте төмен ауа қысымы.

Бұл құралға пайдалану кезінде мобильді телефондардан туындайтын радио кедергісі әсер етуі мүмкін. Егер мұндай 
кедергі пайда болса, осы құрал мен мобильді телефон арасындағы қашықтықты ұзартыңыз.

Компьютерге қосылған кезде, тек берілген USB зарядтау сымын пайдаланыңыз.

Осы өнімдегі таңбалар (оның ішінде керек-жарақтар) келесіні білдіреді: ТТ

Техникалық сипаттамалар

EAH-AZ60 EAH-AZ40
Қуат көзі (Зарядтау кейсі) ТТ 5 В, 2,5 Вт
Ішкі батарея Құлаққап: 3,7 В, Литий полимері 

85 мA/сағ
Зарядтау кейсі: 3,7 В, Литий 
полимері 650 мA/сағ

Құлаққап: 3,7 В, Литий полимері 
55 мA/сағ
Зарядтау кейсі: 3,7 В, Литий 
полимері 450 мA/сағ

Жұмыс істеу уақыты*1 
(Құлаққап)

Шам. 7,0 сағат (Шуды басу: 
ҚОСУЛЫ, AAC)
Шам. 5,5 сағат (Шуды басу: 
ҚОСУЛЫ, SBC)
Шам. 4,5 сағат (Шуды басу: 
ҚОСУЛЫ, LDAC)

Шам. 7,5 сағат (AAC)
Шам. 5,5 сағат (SBC)

Жұмыс істеу уақыты*1 
(Құлаққап i Зарядтау кейсі)

Шам. 24 сағат (Шуды басу: ҚОСУЛЫ, 
AAC)
Шам. 22 сағат (Шуды басу: ҚОСУЛЫ, 
SBC)
Шам. 16 сағат (Шуды басу: ҚОСУЛЫ, 
LDAC)

Шам. 25 сағат (AAC)
Шам. 19 сағат (SBC)

Зарядтау уақыты*2 (25 oC) Құлаққап: Шам. 2,0 сағат
Зарядтау кейсі: Шам. 2,5 сағат
Зарядтау кейсі бар құлаққап: Шам. 
3,5 сағат

Құлаққап: Шам. 2,0 сағат
Зарядтау кейсі: Шам. 2,5 сағат
Зарядтау кейсі бар құлаққап: Шам. 
3 сағат

Зарядтау температурасының 
ауқымы

10 oC - 35 oC

Жұмыс температурасының 
ауқымы

0 oC - 40 oC

Жұмыс ылғалдылығының 
ауқымы

35 % СЫ - 80 % СЫ (конденсатсыз)

Салмақ Құлаққап: Шам. 7 г (тек бір жағы: «L» 
және «R» жақтары бірдей)
Зарядтау кейсі: Шам. 45 г

Құлаққап: Шам. 5 г (тек бір жағы: «L» 
және «R» жақтары бірдей)
Зарядтау кейсі: Шам. 30 г

∫ Bluetooth® бөлімі

∫ Зарядтау кейсінің бөлімі

∫ Су өтпейтін

*1 Пайдалану шарттарына байланысты қысқа болуы мүмкін.
*2 Батареялар қуатын бос күйден толық күйге дейін зарядтауға қажет уақыт.
• Техникалық сипаттамалар ескертусіз өзгертілуі мүмкін.

∫ Пайдалану шектеулері
• Деректерді сымсыз тасымалдау және/немесе Bluetooth® функциясы бар құрылғылардың барлығын пайдалануға кепілдік 

берілмейді.
• Құрылғының техникалық сипаттамалары мен параметрлеріне байланысты, ол қосылмауы мүмкін немесе кейбір 

операциялар басқаша болуы мүмкін.

Кіріктірілген батареялар — қайта өңдеуге болатын бағалы ресурс. Осы құрылғыны қоқысқа тастау кезінде әдеттегі 
қоқысқа (жанбайтын қоқыс) тастамай, жергілікті ұлттық заңдарды орындап, оны тиісті жинау орындарына 
апарыңыз. Жергілікті жинау орындары қайда екенін білмесеңіз, жергілікті өзін-өзі басқару ұйымына хабарласыңыз.
Батареялар туралы ақпарат алу үшін осы құжаттағы сипаттамаларды қараңыз.

Жиілік ауқымы 2402 МГц - 2480 МГц
Қолдау көрсетілетін профильдер A2DP, AVRCP, HSP, HFP
Қолдау көрсетілетін кодек SBC, AAC, LDAC SBC, AAC

Зарядтау клеммасы USB C түріндегі пішіні

Су өтпейтін IPX4 баламасы (тек құлаққап)

Bluetooth® мәтіндік белгісі мен логотиптері Bluetooth SIG, Inc. компаниясының иелігіндегі тіркелген сауда белгілері болып 
табылады және Panasonic Corporation мұндай белгілерді лицензия бойынша пайдаланады.
Басқа сауда белгілері мен атаулары олардың тиісті иелерінің меншігі болып табылады.

Apple және Apple логотипі — Apple Inc. компаниясының АҚШ және басқа елдерде тіркелген сауда белгісі. App Store — Apple 
Inc. компаниясының қызмет көрсету белгісі.

Google, Android, Google Play және олармен байланысты басқа да белгілер мен логотиптер - Google LLC компаниясының 
сауда белгілері.

[EAH-AZ60] LDAC және LDAC логотипі — Sony корпорациясының сауда белгілері.

QR коды – DENSO WAVE INCORPORATED компаниясының сауда белгісі.

Осы құжатта кездесетін басқа жүйе атаулары мен өнім атаулары жалпы тіркелген сауда белгілері немесе тиісті 
дайындаушы компаниялардың сауда белгілері болып табылады.
TM белгісі мен ® белгісі бұл құжатта кездеспейтінін ескеріңіз.

Бұл өнімге GPL V2.0 және/немесе LGPL V2.1 бойынша лицензияланған бағдарламалық жасақтамадан басқа ашық 
бастапқы коды бар бағдарламалық жасақтама кіріктірілген. Жоғарыдағыдай санатқа кіретін бағдарламалық 
жасақтамалар пайдалы болады деген үмітпен, бірақ ЕШҚАНДАЙ КЕПІЛДІКСІЗ, тіпті ТАУАР САПАСЫНЫҢ немесе 
БЕЛГІЛІ БІР МАҚСАТҚА ЖАРАМДЫЛЫҚТЫҢ ешқандай жанама кепілдігінсіз үлестіріледі. Төмендегі веб-бетте 
көрсетілген тиісті егжей-тегжейлі шарттар мен қаулыларды қараңыз.
https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/download/index.html

Bluetooth® туралы

Өнімді қоқысқа тастау кезінде

ТҰТЫНУШЫЛАРҒА АРНАЛҒАН АҚПАРАТ
Өнімнің атауы: Сандық сымсыз стерео Құлақаспап
Өндіріс елі: Малайзия
Өндірушінің атауы: Панасоник Энтертейнмент  энд Коммюникейшн Ко., Лтд.
Заңды мекенжайы: 1-10-12 Ягумо-хигаши-мати, Моригути Сити, Осака 

570-0021, Жапония 
Дайындау күні кодты түрде көрсетілген: 9AXXX немесе 20190115
Код бойынша күні анықталады. Мысалы:
1) 9AXXX (X - кез-келген сан немесе әріп) -- Қаңтар 2019
Жылы: кодтағы бірінші белгі (9-2019, 0-2020, ... 8-2028)
Aйы: кодтағы екінші белгі (A-қаңтар, B-ақпан, … L-желтоқсан)
2) 20190115 (жылы, айы, күні) -- 15 Қаңтар 2019
Қызмет мерзімі: 1 жыл
Қосымша ақпарат: осы өнімді пайдалану алдында пайдалану

нұсқауларын оқып шығыңыз.
Импорттаушы
ЖШС «Панасоник Рус»
Ресей, 115162, Мәскеу, Шаболовка к-сі, 31Г үй, қабат/ бөлме антресоль 1 қабат/10
Тел. 8-800-200-21-00
<Тұтынушылардың наразылықтарын алуға өндіруші рұқсат берген ұйым>
Қазақстан Республикасындағы өнімнің сапасына байланысты наразылықтарды қабылдауға 
өкілетті ұйым:
ЖШС «Панасоник Рус» Алматы қ. Филиалы Қазақстан, 050051, Алматы қ., Достық даңғылы, 192, 
3 қабат.
Panasonic ақпараттық орталығы:
+7 (727) 330-88-07 – Алматы қ. мен Қырғызстаннан қоңырау шалу үшін.
8-800-0-809-809 – Қазақстан аумағында жергілікті ұялы байланыс пен қалалық 
операторларынан тегін қоңырау шалу.
Организация, уполномоченная на принятие претензий по качеству продукции на территории 
Республики Казахстан: 
Алматинский филиал ООО «Панасоник Рус», Казахстан, 050051, г. Алматы, проспект Достык, 
192, 3-й этаж.
Информационный центр Panasonic:
+7 (727) 330-88-07 – для звонков из г. Алматы и Киргизстана.
8-800-0-809-809 – бесплатный звонок с городских и мобильных телефонов местных сотовых 
операторов в пределах Казахстана.

Дякуємо Вам за придбання цього виробу.
Перед використанням цього продукту уважно прочитайте ці інструкції і збережіть 
посібник для подальшого використання.

Перевірте та ідентифікуйте додані аксесуари.
1 x USB-кабель для заряджання
[EAH-AZ60]
1 x Комплект амбушурів (по 2 шт. розміром XS1, XS2, S1, S2, M, L і XL) (розмір M підходить для навушників)
[EAH-AZ40]
1 x Комплект амбушурів (по 2 шт. розміром XS, S, M і L) (розмір M підходить для навушників)

∫ Пристрій

• Не розташовуйте цей пристрій біля джерел тепла.
• Не вмикайте на цьому пристрої високу гучність у місцях, де потрібно чути навколишні звуки задля безпеки, зокрема на 

залізничних переїздах і на будівельних майданчиках.
• Тримайте цей пристрій подалі від приладів, чутливих до магнітного поля. Такі прилади (наприклад, годинники) можуть 

працювати некоректно.
• Майте на увазі, що цей пристрій (навушники) може бути теплим під час або відразу після заряджання. Залежно від 

особливостей вашого організму та стану здоров’я надягання навушників, щойно їх було вийнято з футляра для 
заряджання та якщо вони ще теплі, може викликати небажані реакції, як-от почервоніння шкіри, свербіж і висип.

∫ Вбудований елемент живлення
• Не нагрівайте їх і не кидайте у вогонь.
• Не залишайте пристрій в автомобілі під прямими сонячними променями впродовж тривалого часу із зачиненими 

дверима та вікнами.
∫ Навушники/Амбушури
• Зберігайте навушники та амбушури в недоступному для дітей і домашніх тварин місці для запобігання їх проковтуванню. 

Після використання зберігайте їх у футлярі для заряджання із закритою кришкою.
• Надійно встановлюйте вушні вкладиші. Якщо вкладиш від’єднається й залишиться у вусі, це може стати причиною 

травми або хвороби.
∫ Алергія
• Припиніть використання, якщо у вас виникає дискомфорт через навушники або будь-які інші деталі, що безпосередньо 

торкаються вашої шкіри.
• Тривале використання може спричинити висип або інші алергічні реакції.
∫ Застереження щодо використання навушників
• Надмірний тиск звуку з навушників може призвести до втрати слуху.
• Не використовуйте навушники для прослуховування звуку на високій гучності. Фахівці не рекомендують тривале 

прослуховування звуку в навушниках.
• Якщо ви відчуваєте дзвін у вухах, зменште гучність або припиніть користуватися навушниками.
• Не використовуйте навушники під час керування моторизованим транспортним засобом. Це може спричинити ДТП і є 

незаконним у багатьох країнах і регіонах.
• Слід бути вкрай обережними або тимчасово припинити користуватися навушниками в потенційно небезпечних ситуаціях.

∫ Загальні характеристики

Українська

Аксесуари

Заходи безпеки

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Для зниження ризику виникнення пожежі, ураження електричним струмом або пошкодження виробу,
• Бережіть пристрій від дощу, вологи, крапель, бризок.
• Використовуйте лише додаткове обладнання, рекомендоване виробником.
• Не знімайте кришку.
• Не ремонтуйте пристрій самостійно. Звертайтеся до кваліфікованих фахівців.
Не рекомендується допускати таке
• Використовувати, зберігати або транспортувати за дуже високої або дуже низької температури.
• Кидати батарею у вогонь або класти у гарячу піч, чавити або різати батарею, оскільки це може призвести до вибуху.
• Дуже висока температура та/або дуже низький тиск повітря може призвести до вибуху чи витоку вогненебезпечної 

рідини або газу.

Використання мобільних телефонів поблизу цього пристрою може призвести до радіоперешкод у його роботі. Якщо 
трапляються такі радіоперешкоди, збільште відстань між цим пристроєм і мобільним телефоном.

Щоб підключити пристрій до комп’ютера, використовуйте лише USB-кабель для заряджання, що постачається в 
комплекті.

Символи на цьому продукті (зокрема, аксесуарах) використовуються для позначення зазначених нижче понять: 
Постійний струм

Характеристики

EAH-AZ60 EAH-AZ40
Електроживлення (футляр 
для заряджання)

5 В постійного струму, 2,5 Вт

Внутрішній елемент живлення Навушники: 3,7 В, Літієвий 
полімерний 85 мА год
Футляр для заряджання: 3,7 В, 
Літієвий полімерний 650 мА год

Навушники: 3,7 В, Літієвий 
полімерний 55 мА год
Футляр для заряджання: 3,7 В, 
Літієвий полімерний 450 мА год

Час роботи*1 
(навушники)

Прибл. 7,0 години (Шумопоглинання: 
ON (УВІМК.), AAC)
Прибл. 5,5 години (Шумопоглинання: 
ON (УВІМК.), SBC)
Прибл. 4,5 години (Шумопоглинання: 
ON (УВІМК.), LDAC)

Прибл. 7,5 години (AAC)
Прибл. 5,5 години (SBC)

Час роботи*1 
(навушники i футляр для 
заряджання)

Прибл. 24 години (Шумопоглинання: 
ON (УВІМК.), AAC)
Прибл. 22 години (Шумопоглинання: 
ON (УВІМК.), SBC)
Прибл. 16 години (Шумопоглинання: 
ON (УВІМК.), LDAC)

Прибл. 25 години (AAC)
Прибл. 19 години (SBC)

Час заряджання*2 (25 oC) Навушники: Прибл. 2,0 години
Футляр для заряджання: Прибл. 
2,5 години
Навушники з футляром для 
заряджання: прибл. 3,5 години

Навушники: Прибл. 2,0 години
Футляр для заряджання: Прибл. 
2,5 години
Навушники з футляром для 
заряджання: прибл. 3 години

Діапазон температур 
заряджання

Від 10 oC до 35 oC

Діапазон робочих температур Від 0 oC до 40 oC
Робочий діапазон вологості Відносна вологість від 35 % до 80 % (без конденсації)
Маса Навушник: Прибл. 7 г (один 

навушник: L (лівий) і R (правий) 
навушники однакові)
Футляр для заряджання: Прибл. 45 г

Навушник: Прибл. 5 г (один 
навушник: L (лівий) і R (правий) 
навушники однакові)
Футляр для заряджання: Прибл. 30 г

∫ Секція Bluetooth®

∫ Футляр для заряджання

∫ Водонепроникний

*1 Може скоротитися залежно від умов роботи.
*2 Тривалість повного циклу заряджання елементів живлення.
• Технічні характеристики можуть бути змінені без попереднього повідомлення.

∫ Обмеження щодо застосування
• Бездротове передавання даних і/або використання з усіма пристроями, обладнаними Bluetooth®, не гарантуються.
• Залежно від характеристик і параметрів пристрою може бути неможливо встановити підключення або деякі операції 

можуть виконуватись інакше.

Вбудовані елементи живлення є цінним матеріалом, що підлягає переробці. Не утилізуйте цей пристрій як 
загальні відходи (негорюче сміття), натомість дотримуйтеся місцевих національних законів і здайте його у 
відповідний пункт збирання відходів. Якщо ви не знаєте, де розташований місцевий пункт збирання відходів, 
зверніться до органів місцевої влади.
Докладніше про елементи живлення див. в технічних характеристиках у цьому документі.

Спрощена декларація про відповідність
Справжнім компанія Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. заявляє, 
що Бездротові стереонавушники моделі EAH-AZ60/EAH-AZ40 відповідають 
Технічному регламенту радіообладнання. 
Повний текст декларації про відповідність доступний на веб- сайті 
https://service.panasonic.ua
(розділ «Технічне регулювання»)

Смуга (смуги) радіочастот та максимальна потужність випромінювання в смузі (смугах) 
радіочастот, в якій (в яких) працює радіообладнання.

Частотна смуга 2402 МГц до 2480 МГц
Профілі, що підтримуються A2DP, AVRCP, HSP, HFP
Кодек, що підтримується SBC, AAC, LDAC SBC, AAC

Роз’єм для заряджання USB Type-C

Водонепроникний Еквівалентний IPX4 (тільки навушники)

Словесний товарний знак і логотипи Bluetooth® є зареєстрованими торговими марками Bluetooth SIG, Inc., у всіх випадках 
корпорація Panasonic Corporation використовує такі знаки за ліцензією.
Інші товарні знаки та торгові назви належать відповідним власникам.

Apple і логотип Apple є товарними знаками компанії Apple Inc., зареєстрованими в США та інших країнах. Магазин 
App Store є знаком обслуговування компанії Apple Inc.

Google, Android, Google Play та інші споріднені знаки й логотипи є товарними знаками компанії Google LLC.

[EAH-AZ60] LDAC та логотип LDAC є товарними знаками компанії Sony Corporation.

Код QR є зареєстрованою торговельною маркою DENSO WAVE INCORPORATED.

Інші назви систем і найменування виробів у цьому документі є товарними знаками або зареєстрованими товарними 
знаками відповідних компаній-розробників.
Зверніть увагу, що товарний знак TM і знак ® не відображаються в цьому документі.

Цей виріб використовує програмне забезпечення з відкритим вихідним кодом, відмінне від програмного забезпечення, 
що надається на умовах ліцензії GPL V2.0 і/або LGPL V2.1. Розробники програмного забезпечення, класифікованого 
вище, розповсюджують його, сподіваючись, що воно принесе користь, однак вони не надають на нього ЖОДНИХ 
ГАРАНТІЙ, зокрема навіть очікуваних гарантій щодо КОМЕРЦІЙНОЇ ЦІННОСТІ або ВІДПОВІДНОСТІ ПЕВНИМ ЦІЛЯМ. 
Детальні умови та положення стосовно цього див. на наведеній нижче веб-сторінці.
https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/download/index.html

Відомості про Bluetooth®

Утилізація виробу

Тип радіообладнання Смуга (смуги) радіочастот Максимальна потужність
(Е.І.В.П.)

Bluetooth® 2402-2480 МГц 10 дБм

Інформація для покупця
Назва виробу: Бездротові Стереонавушники
Країна виробництва: Малайзія
Виробник: Панасонік Ентертейнмент енд Коммюнікейшн Ко., Лтд. 
Адреса виробника: 1-10-12 Яґумо-хіґаші-мачі, Моріґучі Сіті, Осака 570-0021, 

Японія
Дата виготовлення вказана у вигляді коду: 9AXXX або 20190115
Визначення дати за кодом. Приклад:
1) 9AXXX (X-будь-яка цифра або літера) -- Січень 2019
Рік: перший символ у коді (9-2019, 0-2020, ... 8-2028)
Місяць: другий символ у коді (A-січень, B-лютий, … L-грудень)
2) 20190115 (рік, місяць, день) -- 15 січня 2019
Термін служби: 1 рік з дати виготовлення
Додаткова інформація: Просимо уважно прочитати інструкції з експлуатації.
Імпортер:
ТОВ “ПАНАСОНІК УКРАЇНА ЛТД”
вул. Васильківська, буд. 30, м. Київ, 03022, Україна
Інформацію про сервісне обслуговування на території України можна отримати в 
Інформаційному Центрі за телефонами:
+38-0-(44)-490-38-98 (міжнародні дзвінки та дзвінки з Києва) та 0-800-309-880
(безкоштовні дзвінки зі стаціонарних телефонів в межах України)
або на Інтернет-сторінці http://service.panasonic.ua

“Technics Audio Connect”

Android: Google Play

iOS: App Store

[EAH-AZ60]



Р
ус

ск
ий

Қа
за

қ
Ук

ра
їн

сь
ка

Названия компонентов
∫ Основное устройство (наушники)
1 Датчик касания (L) (левый)
2 Датчик касания (R) (правый)
3 Ушные вкладыши
4 Выпуклая метка стороны L
5 Разъемы для зарядки
6 Светодиоды наушников

• Мигает красным цветом:
У элемента питания низкий заряд. 
Устройство необходимо зарядить.

∫ Основное устройство (стойка для 
подзарядки)

7 Наклейка со сведениями о 
сертификации

8 Участок разъемов
9 Разъем для зарядки
10 Светодиоды стойки для подзарядки

Поведение во время зарядки с помощью 
USB-кабеля для зарядки при хранении 
наушников в зарядной станции

Бөлшек атаулары
∫ Негізгі құрылғы (құлаққап)
1 Сенсорлық датчик (L) (сол жақ)
2 Сенсорлық датчик (R) (оң жақ)
3 Құлаққап жастықшалары
4 L жағын көрсететін шығыңқы нүкте 

белгісі
5 Зарядтау клеммалары
6 Құлаққаптың жарық диодтары

• Қызыл түс жыпылықтаса:
батарея заряды азайып жатыр. 
Құралды зарядтау қажет.

∫ Негізгі құрылғы (зарядтау кейсі)
7 Сертификат туралы ақпарат 

жапсырмасы
8 Клемма бөлімі
9 Зарядтау клеммасы
10 Зарядтау кейсінің жарық диодтары

USB зарядтау сымымен зарядтау 
кезінде зарядтау кейсінде сақталған 
құлаққаптармен зарядтау әрекеті

Назви деталей
∫ Основний пристрій (навушники)
1 Сенсорна панель (L) (лівий навушник)
2 Сенсорна панель (R) (правий 

навушник)
3 Вушні вкладиші
4 Рельєфна точка, яка позначає L 

(лівий) навушник
5 Роз’єми для заряджання
6 Світлодіодні індикатори навушників 

• Блимають червоним:
Рівень заряду акумулятора знизився. 
Потрібно зарядити пристрій.

∫ Основний пристрій (футляр для 
заряджання)

7 Етикетка про сертифікацію
8 Секція роз’ємів
9 Роз’єм для заряджання
10 Світлодіодні індикатори футляра 

для заряджання

Індикація та стан під час заряджання за 
допомогою USB-кабелю для заряджання, 
коли навушники перебувають у футлярі 
для заряджання
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* Мигает

Зарядная станция
Состояние зарядки

Светодиод Крышка

Голубой* Открыта Идет зарядка наушников

Индикаторы 
выключены

Закрыта
/

Открыта

Элементы питания наушников и 
зарядной станции полностью 

заряжены.

Зеленый
Идет зарядка зарядной станции
У элемента питания достаточно 

заряда.

У элемента питания низкий 
заряд.

Желтый

Красный

* Жыпылықтау

Зарядтау кейсі
Зарядтау күйіЖарық 

диоды Қақпақ

көгілдір* Ашу Құлаққаптарды зарядтау

Жарық 
өшірулі

Жабу
/

Ашу

Құлаққаптар мен оның 
зарядтау кейсінің 

батареялары толы.

Жасыл
зарядтағыш кейсі 

зарядталуда
Батарея заряды жеткілікті.

батарея заряды азайып 
жатыр.

Сары

Қызыл

* Блимає

Футляр для 
заряджання Стан заряджання

Світлодіод Кришка

Блакитний* Відкрита Заряджання навушників

Не 
світиться

Закрита
/

Відкрита

Акумулятори навушників і 
футляра для заряджання 

повністю заряджені.

Зелений
Заряджання футляра для 

заряджання
Акумулятор має достатній 

рівень заряду.

Рівень заряду акумулятора 
знизився.

Жовтий

Червоний

1 Зарядка
Заряжаемая аккумуляторная батарея (установленная в устройство) поставляется 
незаряженной. Перед использованием устройства зарядите аккумуляторную батарею.
• Надлежащая зарядка невозможна, если на разъеме для зарядки и участках разъемов наушников 

или зарядной станции есть пыль или капли воды. До зарядки удалите пыль или капли воды.

1 С помощью USB-кабеля для зарядки (входит в комплект поставки) (b) 
подключите зарядную станцию к источнику питания 5,0 В (500 мА или выше) (a).
• Во время зарядки зарядной станции ее светодиоды светятся (зеленым, желтым 

или красным цветом).
2 Вставьте наушники в стойку для подзарядки.

• После установки наушников светодиод зарядной станции дважды мигает 
(голубым цветом). Если он не мигает, наушники вставлены неправильно.

3 Убедитесь, что светодиоды наушников загорелись (голубым цветом) (зарядка началась).
• Во время зарядки наушников светодиод зарядной станции мигает (голубым 

цветом), если крышка зарядной станции открыта.
• Во время зарядки зарядной станции ее светодиод светится (зеленым, желтым 

или красным цветом), если крышка зарядной станции закрыта.
• Используйте только USB-кабель для зарядки, который входит в комплект поставки. 

Иначе это может привести к неисправности.
• Количество раз подзарядки аккумуляторной батареи: примерно 500

∫ Время зарядки Наушники Около 2 ч
Стойка для подзарядки Около 2,5 ч
Наушники со стойкой для подзарядки [EAH-AZ60] Около 3,5 ч

[EAH-AZ40] Около 3 ч

1 Зарядтау
Зарядталатын батарея (құралда орнатылған) бастапқыда зарядталмаған күйде 
болады. Құралды пайдаланбас бұрын, батареяны зарядтаңыз.
• Құлаққаптың немесе зарядтау кейсінің зарядтау клеммасында және клемма бөлімдерінде шаң немесе 

су тамшылары болса, тиісті түрде зарядталмайды. Зарядтау алдында шаң мен су тамшыларын сүртіңіз.

1 Зарядтау кейсін 5,0 В қуат көзіне (500 мА немесе одан жоғары) (a) жалғау 
үшін USB зарядтау сымын (берілген) (b) пайдаланыңыз.
• Зарядтау кейсің зарядталуы кезінде оның жарық диодтары (жасыл, сары 

немесе қызыл) жанады.
2 Құлаққапты зарядтау кейсіне салыңыз.

• Құлаққаптар салынған кезде зарядтау кейсінің жарық диоды (көгілдір) екі рет 
жыпылықтайды. Егер жыпылықтамаса, бұл құлаққаптардың дұрыс салынбағанын білдіреді.

3 Құлаққаптың жарық диодтарының (көгілдір) жанғанын (зарядтаудың 
басталғанын) тексеріңіз.
• Құлаққаптарды зарядтау кезінде, зарядтау кейсінің қақпағын ашқан кезде 

зарядтау кейсінің жарық диоды (көгілдір) жыпылықтайды.
• Кейсті зарядтау кезінде, зарядтау кейсінің қақпағын жапқан кезде зарядтау 

кейсінің жарық диоды (жасыл, сары немесе қызыл) жанады.
• Берілген зарядтау сымынан басқа ешқандай USB зарядтау сымдарын пайдаланбаңыз. 

Бұл ақаулыққа әкелуі мүмкін.
• Орнатылған батареяны зарядтау саны: шамамен 500 рет

∫ Зарядтау уақыты Құлаққап Шам. 2 сағат
Зарядтау кейсі Шам. 2,5 сағат
Зарядтау кейсі бар құлаққап [EAH-AZ60] Шам. 3,5 сағат

[EAH-AZ40] Шам. 3 сағат

1 Заряджання
Акумуляторний елемент живлення (вставлений у пристрій) спочатку не заряджений. 
Перш ніж використовувати пристрій, зарядіть елемент живлення.
• Належне заряджання неможливе, якщо на роз’ємі для заряджання та контактах навушників 

або футляра для заряджання є пил або краплі води. Перед заряджанням витріть пил або воду.

1 За допомогою USB-кабелю для заряджання (постачається в комплекті) (b) підключіть 
футляр для заряджання до джерела живлення напругою 5,0 В (принаймні 500 мА) (a).
• Під час заряджання футляра його світлодіодний індикатор світиться (зеленим, жовтим або червоним).

2 Вставте навушники у футляр для заряджання.
• У момент вставлення навушників світлодіодний індикатор футляра для заряджання 

(блакитний) двічі блимає. Якщо він не блимає, навушники вставлені неправильно.
3 Переконайтеся, що світлодіодні індикатори навушників підсвічуються 

(блакитний) (заряджання починається).
• Під час заряджання навушників світлодіодний індикатор футляра для 

заряджання (блакитний) блимає, якщо кришка футляра відкрита.
• Під час заряджання футляра його світлодіодний індикатор (зелений, жовтий 

або червоний) світиться, якщо кришка футляра закрита.
• Не використовуйте жодних інших USB-кабелів для заряджання, крім того, що 

постачається в комплекті. Це може призвести до несправності.
• Встановлений елемент живлення можна заряджати приблизно 500 разів

∫ Час заряджання Навушники Прибл. 2 години
Футляр для заряджання Прибл. 2,5 години
Навушники з футляром для 
заряджання

[EAH-AZ60] Прибл. 3,5 години
[EAH-AZ40] Прибл. 3 години





2 Сопряжение
Подключение с помощью сопряжения наушников с устройством Bluetooth® (регистрации)

С помощью приложения “Technics Audio Connect” (бесплатного) можно легко 
подключиться к Bluetooth®.

1 Выньте оба наушника из стойки для подзарядки.
• Светодиоды наушников начнут светиться поочередно синим и красным цветом.
• При сопряжении с другим устройством: 

Когда светодиод наушника светится (синим цветом) (около 5 секунд), нажмите 
датчик (L или R) и удерживайте его в течение 7 секунд, пока светодиод не начнет 
мигать красным/синим цветом, указывая на переход в режим сопряжения.

2 Включите устройство Bluetooth® и активируйте функцию Bluetooth®.
3 В меню Bluetooth® устройства Bluetooth® выберите название устройства 

“EAH-AZ60” или “EAH-AZ40”.
• Когда светодиоды наушников начнут дважды мигать с интервалом примерно 

5 секунд, значит, сопряжение выполнено и соединение установлено.
4 Убедитесь в соединении наушников с устройством Bluetooth®.

2 Құрылғыларды жұптастыру
Құлаққапты Bluetooth® құрылғысымен жұптастыру (тіркеу) арқылы қосылу

“Technics Audio Connect” қолданбасын (тегін) пайдалану Bluetooth® 
құрылғысына қосылуды жеңілдетеді.

1 Құлаққаптың екеуін де зарядтау кейсінен алыңыз.
• Құлаққаптың жарық диодтары көк және қызыл түспен кезек-кезек жанады.
• Басқа құрылғымен жұптастыру кезінде: 

Құлаққап жарық диоды (көк) түспен жанып тұрған кезде (шамамен 5 секунд), 
сенсорды (L немесе R) басып, жарық диоды жұптастыру режиміне өткеніңізді 
көрсететін қызыл/көк түспен жыпылықтай бастамайынша 7 секунд бойы ұстап 
тұрыңыз.

2 Bluetooth® құрылғысын қосып, Bluetooth® функциясын қосыңыз.
3 Bluetooth® құрылғысының Bluetooth® мәзірінен “EAH-AZ60” немесе 

“EAH-AZ40” құрылғы атауын таңдаңыз.
• Құлаққаптың жарық диодтары шамамен 5 секунд аралығында екі рет 

жыпылықтағанда жұптастыру аяқталып, байланыс орнатылады.
4 Құлаққап пен Bluetooth® құрылғысының қосылғанына көз жеткізіңіз.

2 Встановлення з’єднання
Підключення шляхом об’єднання навушників і пристрою Bluetooth® у пару (реєстрації)

За допомогою додатка “Technics Audio Connect” (безкоштовний) підключити 
навушники до пристрою Bluetooth® дуже просто.

1 Вийміть обидва навушники з футляра для заряджання.
• Світлодіодні індикатори навушників блиматимуть по черзі синім і червоним.
• Щоб установити з’єднання з іншим пристроєм, виконайте такі дії: 

Коли світлодіодний індикатор навушників світиться синім (прибл. 5 секунд), 
торкніться сенсорної панелі (на лівому (L) або правому (R) навушнику) і 
утримуйте на ній палець протягом 7 секунд, поки світлодіодний індикатор не 
почне блимати по черзі червоним і синім. Це означатиме, що ви перейшли в 
режим з’єднання.

2 Увімкніть пристрій Bluetooth®, потім активуйте функцію Bluetooth®.
3 У меню Bluetooth® пристрою Bluetooth® виберіть ім’я пристрою “EAH-AZ60” 

або “EAH-AZ40”.
• Коли світлодіодні індикатори навушників двічі блимнуть з інтервалом приблизно 

5 секунд, це означатиме, що об’єднання в пару виконано й з’єднання 
встановлено.

4 Переконайтеся, що з’єднання між навушниками та пристроєм Bluetooth® 
встановлене.

Bluetooth
Bluetooth ON

EAH-AZ60

[EAH-AZ60]

3 Вставка наушников
Вставляйте наушники правильно, чтобы получить надлежащий эффект подавления 
шумов и акустику.

1 Проверьте направление и сторону L (левую) и R (правую) наушников.
2 Плотно вставьте наушники, как показано на рисунке.

• Вставив наушники, убедитесь, что они не выпадают из ушей.
• На левом наушнике есть выпуклая метка стороны L.
• Если наушники легко выпадают, замените ушные вкладыши (входят в комплект 

поставки) парой другого размера.

3 Құлаққаптарды салу
Тиісті шуды басу әсері мен акустикаға қол жеткізу үшін, құлаққапты дұрыс тағыңыз. 

1 Құлаққаптың бағдарын және «L» (сол) және «R» (оң) жақтарын тексеріңіз.
2 Құлаққаптарды суретте көрсетілгендей мықтап салыңыз.

• Құлаққапты таққаннан кейін құлағыңыздан түсіп кетпейтініне көз жеткізіңіз.
• L жағы сол жақ құлаққап екенін білдіретін шығыңқы нүктесі бар.
• Егер құлаққап оңай түсіп қалатын болса, оны басқа өлшемдегі құлаққап 

жастықшаларымен (жинаққа кіретін) ауыстырыңыз.

3 Вставлення навушників
Правильно вставте навушники, щоб отримати належну якість шумопоглинання і 
звуку. 

1 Перевірте спрямування навушників і правильність їхнього розташування: L 
(лівий) і R (правий).

2 Надійно вставте навушники, як показано на ілюстрації.
• Переконайтеся, що навушники не випадають із вух.
• На лівому навушнику є рельєфна точка, яка позначає лівий бік.
• Якщо навушники легко виймаються, установіть амбушури (постачаються в 

комплекті) іншого розміру.

L

R

*1 [EAH-AZ60]: Подавление шумов  Окружающие звуки 
[EAH-AZ40]: Окружающие звуки  Выкл.

*2 Когда звук отключен, для отмены отключения звука дважды коснитесь датчика касания (R).
• Работу датчиков касания можно индивидуально настроить в приложении.

*1 [EAH-AZ60]: Шуды басу  Айналадағы дыбыс 
[EAH-AZ40]: Айналадағы дыбыс  ӨШІРУ

*2 Дыбысты өшіруді болдырмау үшін дыбысты өшіру кезінде сенсорлық датчикті (R) 
қайтадан екі рет түртіңіз.

• Сенсорлық датчиктің жұмысын бағдарламада реттеуге болады.

*1 [EAH-AZ60]: Шумопоглинання  Навколишній звук 
[EAH-AZ40]: Навколишній звук  OFF (ВИМК.)

*2 Щоб скасувати вимкнення звуку, двічі торкніться сенсорної панелі (правого (R) 
навушника), коли звук вимкнуто.

• Роботу сенсорної панелі можна налаштувати в програмі.

4 Операции с помощью датчиков касания
Действие Датчик касания (L) Датчик касания (R)
Коснитесь один раз 1/;
Быстро коснитесь 2 раза Громкость j 9

Быстро коснитесь 3 раза Громкость i :

Коснитесь и удерживайте 
около 2 секунд

Запуск голосового 
помощника

Изменение управления 
внешними звуками*1

Действие Датчик касания (L) Датчик касания (R)
Коснитесь один раз Принятие телефонного звонка
Быстро коснитесь 2 раза Громкость j Отключение звука голоса 

при звонке*2

Быстро коснитесь 3 раза Громкость i Переключение уровня 
шума от другого абонента

Коснитесь и удерживайте 
около 2 секунд

Отклонение телефонного звонка
Завершение телефонного звонка

4 Сенсорлық датчиктермен пайдалану
Пайдалану Сенсорлық датчик (L) Сенсорлық датчик (R)
Бір рет басыңыз 1/;
Жылдам 2 рет басыңыз Деңгейі j 9

Жылдам 3 рет басыңыз Деңгей i :

Шамамен 2 секунд 
басып тұрыңыз

Дауыстық көмекшіні іске 
қосыңыз

Сыртқы дыбыстарды 
басқару жүйесін өзгерту*1

Пайдалану Сенсорлық датчик (L) Сенсорлық датчик (R)
Бір рет басыңыз Телефон қоңырауын қабылдау
Жылдам 2 рет басыңыз Деңгейі j Қоңырау дыбысын өшіру*2

Жылдам 3 рет басыңыз Деңгей i Екінші тарап шу деңгейін 
ауыстыру

Шамамен 2 секунд 
басып тұрыңыз

Телефон қоңырауын қабылдамау
Телефон қоңырауын аяқтау

4 Керування за допомогою сенсорних панелей
Oпepaцiя Сенсорна панель (L) Сенсорна панель (R)
Торкніться один раз 1/;
Швидко торкніться двічі Гучність j 9

Швидко торкніться тричі Гучність i :

Торкніться та утримуйте 
приблизно 2 секунди

Виклик голосового 
помічника

Зміна рівня поглинання 
зовнішніх звуків*1

Oпepaцiя Сенсорна панель (L) Сенсорна панель (R)
Торкніться один раз Відповідь на телефонний виклик
Швидко 
торкніться двічі Гучність j Вимкнення звуку голосу 

під час виклику*2

Швидко 
торкніться тричі Гучність i Зниження рівня навколишнього 

шуму абонента на зв’язку
Торкніться та утримуйте 
приблизно 2 секунди

Відхилення телефонного виклику
Завершення телефонного виклику

Советы по улучшению качества звука (смена ушных вкладышей)
Качество звука и уровень прилегания зависят от размера ушных вкладышей.
Выбирайте ушные вкладыши такого размера, чтобы они плотно прилегали в левом 
и правом ухе и их удобно было носить.
(Подходящий размер ушного вкладыша может быть разным для левого и правого 
уха.)

∫ Снятие ушных вкладышей
Возьмитесь за ушной вкладыш кончиками пальцев и слегка поверните, чтобы 
вытянуть.

∫ Прикрепление ушных вкладышей
Плотно вставьте ушные вкладыши в уши и убедитесь, что они не под углом.

Дыбыс сапасын жақсарту бойынша кеңестер (құлаққаптарды ауыстыру)
Дыбыс сапасы мен салу деңгейі құлаққап өлшеміне байланысты әртүрлі болады.
Сол және оң құлаққа ыңғайлы етіп салуға болатын өлшемі бар құлаққаптарды 
таңдаңыз.
(Ең жақсы салынатын құлаққап өлшемі сол және оң құлақ үшін әртүрлі болуы 
мүмкін.)

∫ Құлаққап жастықшаларын алыңыз
Құлаққап жастықшасын саусақ ұштарымен ұстап, оны шығару үшін сәл 
бұраңыз.

∫ Құлаққап жастықшаларын бекітіңіз
Құлаққаптың құлағыңызға мықтап орналасқанына көз жеткізіп, олардың 
қисайып тұрмағанын тексеріңіз.

Поради щодо поліпшення якості звуку (заміна амбушурів)
Якість звуку та зручність залежать від розміру амбушура.
Виберіть амбушури, які щільно прилягають до вух, щоб їх було комфортно носити.
(Найзручніший розмір амбушура може бути різним для лівого та правого вух.)

∫ Зніміть амбушури
Тримайте амбушури кінчиками пальців і злегка викручуйте їх, щоб витягнути.

∫ Прикріпіть амбушури
Переконайтеся, що амбушури щільно вставляються у вуха й не 
розташовуються під кутом.

[EAH-AZ60]
Русский
Данное устройство соответствует стандарту “аудио высокого разрешения” Японской ассоциации аудио.
• Для беспроводной передачи звука с качеством высокого разрешения (качеством звука, 

подтвержденным логотипом беспроводной передачи звука высокого разрешения) используйте 
устройство воспроизведения с этим логотипом и задайте для настройки качества звука 
Bluetooth® режим приоритета качества звука / LDAC 990 кбит/с.

• В режимах, отличных от указанного выше (в режиме приоритета надежности соединения и т. п), 
воспроизведение с качеством высокого разрешения может оказаться невозможным.

Қазақ
Бұл құрылғы Жапония аудио қауымдастығының “Жоғарғы ажыратымдылықты аудио” стандартына сәйкес келеді.
• Жоғары ажыратымдылықты сымсыз сапа (жоғары ажыратымдылықты сымсыз логотиппен 

сертификатталған дыбыс сапасы) жұмысын көру үшін жоғары ажыратымдылықты сымсыз 
логотипті ойнату құрылғысын пайдаланыңыз және Bluetooth® дыбыс сапасы параметрін / LDAC 
990 кбит/с дыбыс сапасының басымдық режиміне қойыңыз.

• Жоғарыда көрсетілгеннен басқа режимдерде (қосылу басымдылығы режимі және т.б.), жоғары 
ажыратымдылықты сапамен ойнату мүмкіндігі болмауы мүмкін.

Українська
Цей пристрій відповідає стандарту “Аудіо високої роздільної здатності (High Resolution Audio)” 
Японської асоціації аудіо (Japan Audio Association).
• Щоб користуватися бездротовим зв’язком із високою роздільною здатністю (якість звуку, 

підтверджена логотипом бездротового зв’язку з високою роздільною здатністю), використовуйте 
пристрій відтворення з логотипом бездротового зв’язку з високою роздільною здатністю та 
встановіть налаштування якості звуку Bluetooth® у режим пріоритету якості звуку / LDAC 990 Кбіт/с.

• У режимах, що відрізняються від зазначених вище (режим пріоритету підключення тощо), 
відтворення з високою роздільною здатністю може бути неможливим.

Восстановление заводских настроек
1 Вставьте оба наушника (L и R) в зарядную станцию, чтобы полностью их 

зарядить.
2 Выньте наушник стороны R из стойки для подзарядки.
3 Когда светодиод наушника светится (синим цветом) (около 5 секунд), 

коснитесь датчика касания (R) и удерживайте его около 7 секунд.
• Светодиод наушника начнет светиться поочередно синим и красным цветом.

4 Уберите палец с датчика касания (R).
5 Коснитесь и удерживайте датчик касания (R) около 10 секунд.

• Светодиод наушника начнет быстро мигать (синим цветом), а когда питание 
выключится, заводские настройки наушника будут восстановлены.

6 Для наушника стороны L выполните такие же шаги с 2 по 5 выше.

• Для повторного сопряжения наушников с устройством Bluetooth® удалите зарегистрированную 
информацию (название устройства: EAH-AZ60 или EAH-AZ40) на устройстве, а затем снова 
выполните сопряжение наушников с устройством Bluetooth®.

Зауыттық параметрлерді қалпына келтіру
1 Құлаққапты толық зарядтау үшін екі құлаққапты (L және R) зарядтау 

сөресіне салыңыз.
2 Құлаққаптың R жағын зарядтау кейсінен алыңыз.
3 Құлаққаптың жарық диодтары (көк) жанып тұрғанда (шамамен 5 секунд), 

сенсорлық датчикті (R) шамамен 7 секунд бойы басып тұрыңыз.
• Құлаққаптың жарық диоды көк және қызыл түспен кезек-кезек жанады.

4 Саусағыңызды сенсорлық датчиктен (R) алыңыз.
5 Сенсорлық датчикті (R) шамамен 10 секунд басып тұрыңыз.

• Құлаққаптың жарық диоды (көк) жылдам жыпылықтайды және қуат өшірілгенде 
құлаққап зауыттық параметрлерге қайта орнатылады.

6 Құлаққаптың L жағы үшін де жоғарыдағы 2-5 қадамдарды орындаңыз.

• Құлаққапты Bluetooth® құрылғысымен қайта жұптастыру үшін құрылғыдағы 
тіркелген ақпаратты (құрылғы атауы: EAH-AZ60 немесе EAH-AZ40) жойып, 
құлаққапты Bluetooth® құрылғысымен қайта жұптастырыңыз.

Відновлення заводських настройок
1 Покладіть обидва навушники (лівий (L) і правий (R)) у футляр для 

заряджання, щоб повністю їх зарядити.
2 Вийміть правий навушник із футляра для заряджання.
3 Коли світлодіодний індикатор навушника світиться синім (протягом 

5 секунд), торкніться сенсорної панелі (на правому (R) навушнику) 
і утримуйте на ній палець упродовж 7 секунд.
• Світлодіодний індикатор навушника блиматиме по черзі синім і червоним.

4 Приберіть палець із сенсорної панелі (правого (R) навушника).
5 Торкніться сенсорної панелі (R) і утримуйте її приблизно 10 секунд.

• Світлодіодний індикатор навушника швидко блиматиме (синім), а коли 
живлення вимкнеться, налаштування навушника повернуться до заводських.

6 Виконайте такі самі кроки 2 і 5 для лівого навушника.

• Щоб повторно об’єднати навушники в пару з пристроєм Bluetooth®, видаліть із 
пристрою зареєстровану інформацію (ім’я пристрою: EAH-AZ60 або EAH-AZ40), 
потім знову об’єднайте в пару навушники з пристроєм Bluetooth®.

Поиск и устранение неисправностей
Перед обращением к специалисту по техобслуживанию выполните следующие 
проверки. Если вы не уверены в отношении каких-либо пунктов проверки или 
приведенные рекомендации не помогают разрешить проблему, обратитесь за 
указаниями к консультанту пункта продажи.

Не удается подключение к устройству Bluetooth®.
• Удалите информацию о регистрации для данного устройства из меню Bluetooth® и т. д. 

на устройстве Bluetooth®, а затем еще раз выполните сопряжение.

Устройство не заряжается.
• Заряжайте устройство только при комнатной температуре от 10 oC до 35 oC.
• Возможно, устройство уже полностью заряжено? Если устройство полностью 

заряжено, светодиоды стойки для подзарядки сразу выключаются.
• Правильно ли были вставлены наушники в стойку для подзарядки?
• Если светодиоды наушников не загораются, хотя наушники вставлены в стойку для 

подзарядки, значит, в батарее стойки для подзарядки не осталось заряда. Сначала 
зарядите стойку для подзарядки.

• Надежно ли подключен USB-кабель для зарядки к разъему USB компьютера?

Ақаулықтарды жою
Қызметке сұрау жібермес бұрын, келесі тексерулерді орындаңыз. Кейбір 
тексеру тармақтары бойынша күмәніңіз болса немесе көрсетілген құралдар 
мәселені шешпесе, нұсқау алу үшін дилерге хабарласыңыз.

Bluetooth® құрылғысымен қосылмайды.
• Осы құрылғы үшін тіркеу ақпаратын Bluetooth® және т.б. мәзірінен, Bluetooth® 

құрылғыларынан жойып, содан кейін жұптастыруды қайта орындаңыз.

Құралды зарядтау мүмкін емес.
• 10 oC - 35 oC аралығындағы бөлме температурасында зарядталуын қадағалаңыз.
• Құрылғы толығымен зарядталған ба? Зарядтау кейсінің жарық диодтары құрылғы 

толығымен зарядталса бірден сөнеді.
• Құлаққап зарядтау кейсіне дұрыс салынған ба?
• Егер құлаққаптың жарық диодтары құлаққапты зарядтау кейсіне салғаннан кейін де 

жанбаса, онда зарядтау кейсінің заряды таусылған. Алдымен зарядтау кейсін 
зарядтаңыз.

• USB зарядтау сымы компьютердің USB клеммасына мықтап жалғанған ба?

Пошук і усунення несправностей
Перш ніж звертатися до сервісної служби, виконайте зазначені далі перевірки. 
Якщо щодо деяких пунктів перевірки виникають сумніви або якщо за допомогою 
зазначених дій з усунення несправностей не вдалося вирішити проблему, 
зверніться за інструкціями до дилера.

Не вдається встановити з’єднання з пристроєм Bluetooth®.
• Видаліть інформацію про реєстрацію цього пристрою з меню Bluetooth® тощо на 

пристрої Bluetooth®, потім повторно об’єднайте пристрої в пару.

Не вдається зарядити пристрій.
• Заряджати необхідно при кімнатній температурі від 10 oC до 35 oC.
• Пристрій уже повністю заряджено? Коли пристрій повністю заряджено, світлодіодні 

індикатори на футлярі для заряджання негайно вимикаються.
• Чи правильно вставлено навушники у футляр для заряджання?
• Якщо світлодіодні індикатори навушників не світяться, коли навушники вставлено у 

футляр для заряджання, це означає, що заряд елемента живлення футляра 
вичерпано. Перше заряджання футляра для заряджання.

• Чи надійно підключено USB-кабель для заряджання до USB-роз’єму комп’ютера?




